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SUBJECT: Sug-estions on the Licensing and 
Registeri of Bookstores, Printi ‘ 
S and 8 ene ; 
It is suggested that all bookstores. printing 


shops and advertising age ies (irrespective of 


nationality) in the International Settlement be licensed . 


We Bi wh : by the Shanghai Municipal Council and also be registered 
th. & . with the Municipal Police on condition that the 
EL managements of al bookstores mst submit to this 
— 2 


Section proofs of all reading matter to be contained 
in nev text books for schools, booklets, novels, eto, 
whilst the owners of the printing ahops and advertising 
agencies should be held responsible to forward to thie 
Section all mamuscripts and proofs of pamphleta, 
handbills, posters, placards, etc, for censorshipe 
All posters and handbills printed by mercantile 
shops for advertising purpose ahou d be examined by 


8 this Section beforehand, after which tne ir owners may 


„ 
a ; submit the approved copy of the poster or haindbill 
N | concerned to the 3. x. C. Revenue Office for payment of 
ere | licence fee, otherwise they would not be allowed to 


7 post their poster e on walls or exhibit the same on 
. 

* ,. windows or to distritmte handbills on streets. 

Owners of theatres and concerns which exhibit 


wall advertisements or advertising boards on the roof 
of buildings should also be licensed by the Z. Mu. C. aha 


the wording and designs of these advertisements shoud , 


75 
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ve examined beforehand by this Section. Bo ge 
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rs In @ccordance with the imtzctions of == 
Supt. Unemcte, Officer 1/e of Special Brench, 1 
forward herewith detailed infermation of the work | | 
ef the members of this section. oe 
The following members from other sections | 

of the Dial Branch .=. this section in night 
a@uty censorship of the daily newspepers. Tires u wen 45 5 
don orship duty once every four nights. 4 


„ De®. Prokofieff ! 
bg 4%: B. S. ischenko Section 4. 
* . D. 5s. Schaie 
11 D. 8. Koch t ff : * i 5 
* . Section 33 
* K v. 3. Danemanis ) Section 3D ; ~ 
. 4 
—4 
3 
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D. 8. 1. 
Officer 1/0 9 Pranc. 


3 of D. 6. Ellis and D. 8. Nicoll, attached 
. 5, @ecial Branch 


1) Correction of Japamese & Chinese newspaper 
translations. 

2) Correction of translations from magazines 
and periodicals. . 

3) Correction of translations of adv ert is ent 
or articles of an indecent nature. 

4) Censoring the proefs of Bnglish books and 
periodicals. 

&) Seisure of indecent or inflammatory 
publications when ordered. 

6) @indry outside enquiries. 

7) Communication to Bnglésh language prees 
of Police Notices or information when ordered. 

8) Liaison with foreign reporters and 
newapeapermen in general. 

9) Making enquiries reg@rding persons 
applying for registration of their pudlications 
with the 3. MK. . 

10) — ing bookstores and booketalls for 
anti-Japanese, indecent or other objectionable 
books. 

11) Wight duty censorship when required. 

12) Checking the following news agenay cabled 
reports 2 

Reuter, Transocean, Dowei, Havas, Tass, 


D. I. B., Mefani and the Central Press 
Service of China. 


Duties of D. P. 86. Seidler and D. . 8. Beren, 


attached te S$. 5, Weis Branch. 
er ü —— — — — — — 


1) Gensoring the proofs of German books 
and periedicals. . 

2) sure of indecent or inflammatory 
publications when ordered. ö 

3) gandry dutside enquiries. 

4) Coamunieation to German language press 
of Police Notices or information when ordered. 

5). Liaison with foreign reporters ana 
newspaperma@ in general. ö , 

6) waking enquiries regarding persons 
ly ing for registration ef their publications 
with the 8. u. 2. N : 

7) Bxemining beokstores and boekstalls for 
indecent or other objectionable books in German. 

8) Wight duty censorship when required. 

9) Checking oabled reports and proofs of 
German daily newspapers. 

10) waking enquiries re persons applying 


for permission to stage floor show performanjes. 


Duty ef Mr. Pekrevsky, Russian franslator, attached 
to . 5, Special Branch. 


1) oen or ing the proofs of Russian and French 
books and periodicals. ä 
, 2) sundry outside enquiries. 
3) Communication to Russian language presse 
ef Police Notices or information when ordered. 
4) Liaison with Russian reporters and newspapermen 
in general. i 
5) Commnication to the French Police re 
„ instructions to the French and Russian newspapers 
published in the French Concession. 
6) Might duty censorship when required. 
71) Censoring the proofs of the Brening Edition of 
the Russian Daily Hews. 
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F. .. to D. C. (Crime and Special Branch), 

Bearer Yao Chao ing has been taken on as 
Probationary Srd Class lers for duty at Special Branch to 
fill the vacany created through the transfer of Clerk Pao 
Chi Fab » Yao tes passed tae medical examination and may 


starx exe ee this date. 


His appointment will be published in den 


in * oourse. 
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assistant vo r (Chinese). 
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SHANGHAI MUNICIPAL POLICE. ae 
8. 8, Special Brees Li 44 
Date... Maron A, „ 41. 
Subject.............. Chinese Staff of Translation Office - Application Yer increase 
— im perrem mn 
Made by......... DeSele Teng Forwarded 55. te dented 
sir, 


The work of Section 5 has increased to such 
an extent during the past year that the services of 
en additional Second urade Clerk is wow essential 17 
the volume and quality of the work is to be waintained. 

In explanation of this the following 5 
particulars are advanced s- 

In Mareh 1939 the Chinese Stafr of Section 5 
consisted of 1 Clerical Assistant, 2 First Urade 
Clerks, 2, Second and 3 Third Grade Clerks. 

At that time 306 Chinese newspapers, 


periodicals and news bulletins were published in 
Shanghai. on 1st March 1941 four hundred and eight 
thar such publications were registered with Special branch, 
p hilet the strength of the Chinese translation staff 
, . , yemains the sane. : 
To-day it is essential that one Secend Grade 
A erk de employed solely on the work of registration. 
. of newspapers and natters pertaining thereto. This 
rm Work fully occupies him and he has no time te assist 


4 


i with translations, 


) , Of the remaining six clerks, two are each 
l UD nicht employed on newspaper censorship duty from 12. 
Midnight to 6 a. n., with the result that they are not: . 


eee —— available for translation work until 2 pom. each day. 
Cian BF 3 . 5 

Si Imi, as will be en, means that out of ench week — 

dA 4 yy of 208 working hours, 78 working hours are completely . 


jau. . 1 75 0 ve 20 far as translation work is concerned, or, 
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compared with the corresponding date in 1939, nearly . 
1/3 of the working time is cut with an increase of 


33% in the ‘newspaper translation work which should 
bé undertaken. From the 210 working hours 
remaining must also be subtracted the time of one 

' Third Grade . Clerk whose work consists of newspaper 
cutting and riling, riling of foreign periodicals and 

chi nose and roreign translations, and assisting 

Japanese detective in typing translations from 
Japanese papers, so that the actual number of working 
hours per week devoted to translations is 114 against 
@ required 288. 

the work or censorsnip further occupies the 
time of Translation orrioe clerks in the matter of the 
translation of copy submitted in advance to this 
office by newspapers and conveying instructions to 
editorial statts in this regard. 

So occupied is the time of the present staff 
that the number of prosecutions for selling or 
publisniug matter detrimental to public morals has 
fallen from 45 during 1939 to 17 during 1940. this, 
of course, is due to the fact that clerks attached 
to thie Section have no time to visit booksellers and 
examine printed matter orrered for sales 

Although C. D. C. 230, Chang Leh, 18 a villing 
and conscientious worker, he cannot alone carry out 

‘ this work because, aia trom other considerations, 
ö his time is too much taken up with enquiries into the 
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ATade U 1 Fortarded 2 — rae 


bona rides of editors, proprietors and publishers of 
new publications (159 during 1940), locating editorial 
persennel when required to attend this orrioe and 
other miscellaneous duties, to devote to the matter 
the amount of attention it should receive. 

It is, therefrore, strongly recommended that in 
order to alleviate the pressure of work on the present 
staff of this office, ravourable consideration be 


given to this application. 


Ld 


De 


Ae C. (Special Branch). 


1 : : ae 


a SHANGHAI MUNICIPAL POLICE. 9 
8.3, Special sgl. ; 
REPORT a 


van 71 Fu (8. 3) ‘to Detective. Sub-Inepector. 
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Subject... Recommencation for the change of rank of lst Grade Clerk _ 


Made by....... DeSele Darters Forwarded by........Upte Masan 


1 beg to recomsend that the rank of let Grade 
‘Clerk Van Ti Fu ve changed: to tnat of Detective Sub- 
Inaj;.ectore 7 

cle rk ven Ti Ju- joined the shanghai unf ira! 
Police in 1931 and was promoted to let rade Clerk in. 
1937, ö . | 

He ie at present Sen 3110 per mens un «hich 
sum is equivalert to the starting pay of a Chinese 
Sub-Inspector. : 

His work has been recognized by his superiors : 
on tao occasionss=- two months seniority in each case 
(one case being solice Disaffection case). 

kK Clerk Van's work in connection with the chinese 
motion picture industry, itch is exemplary in every 
respect, consists of examination of all dialogue sheets 


of fi us and plays and over and above office work he 


that cuts ordered by rolice are made. This work has 
considerably increased during the past two years with 
the increase of amusement centres in the Settlement 
and the advent of Sino-Japanese Ware 

In view of the above, it is respectfully 


requested that consideration be given to this 


Lee. N. 


ii . Fs 


application. 


4. C. (Special Branch). 


e 


attends theatres producing Chinese ;lays in order to see 
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File No. 


. SHANGHAI MUNICIPAL POLICE. 
8.4, Special Branche zy, 


REPORT 
. ; , Dass N- 75 40. 
Subject.. Recommendation for promotion of lst Grade Clerk Van Ti Ta. 


I veg to recommend taat lst Grade Clerk 


Van Ti Ju be transferred to the Executive Branch 
as Sac-Inspector. - Clerk Van, in addition to 
carrying dat tne vork of 8. 3 nas assisted in the 
work of 3. 4 since 1236. _ His duties have been 
adwirecly conducted, and he nas always shown hinself 
to ce willing and capable. 

Clerk Van has had experience in all sections 


of the Special Branche 


A. c. (Special Branch). 


4 * POLICE FORCE, 
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tore SHANGHAI MUNICIPAL POLICE, >. 5. 
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Sub jac Jaaue..of.txam passes to clerical staff of 4B. 
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A. 4 by......DeSele.. Tun Forwarded ly. . ufs. MaSC- aan 


I beg respectfully to report that since the 


Commencement of ‘the censorship of leading Chinese 
, newspapers by the Police, members of the clerical staff 

of 8. 5 have been on duty in newspaper offices day 
and night to examine, prior to going to press, all 
matter intended for publication by these newspapers. 

cn occasions, they call on ‘responsible members of the 
newsapapérs to convey. instructions of D.C. (Special 
Branch) and their names appear in the Special Branch 
duty roster to be called out for duty in connection 
with political cases at any time. 

ö The applicants pay frequent visits to various 
local hookstores to examine books, novels, publications, 
eto, in an endeavour to ascertain if objectionable 

ee aig BY publications, especially of an anti-Japanese nature, 
(s.8.) REGISTRY are on sates They are algo sent out to remer 
DATE . af 7 assistance out of office hours to C. D. C. 230 Chang Yeh 
ö (8. 5) in buying indecent books and pictures since 
the app e ar an oe of our detective is too familiar to 
the vendors. ‘ 
In view of the above, I recommend the attached 


applications for consideration as the issue of passes 


—— re eh La —ñ—ö4— = 


‘would greatly facilitate the movements of the staff. 


, 


f 8 D. G. (Special Branch). 


Fu. 35 
6. 4M-1-39 


SHANGHAI MUNICIPAL POLICE © 


8.5, Species Branch rGlACtr, br, 


aul Saptember.27».......19.40 


Application of (Rank Initials & Name)... rst Grade Clerk Fang Kuocliang 
that the Commissioner of Police will be pleased to. Kran permission to the 


uuu. anderaigned to be issued with a trem pass. 


7 


Signature: Signature:— 


Remarks of D.C. ( ) 


Signature 


Di.. 8 . Commissioner of Police. 


* SHANGHAI MUNICIPAL POLICE 


Se 5, Spe gt sl. ren, c c SEARO: 


Moss September..17.¢........19..4Q6 

Application of (Rank Initials & Name). EI ret. rade. Clerk. hui Ang. 
that the Commissioner of Police will be pleased to...gtant..permission...to..the...... ........ 
undersioned to be 1 8 fued. with A. tram. Passe cece cece cee ene 
Signature: 

ä — ere eee 
Remarks of Officer iſe: Remarks of D. O. 1 
Signature: Signature: 
Remarks of D. C. ) 
Signature 
——— J — — 


Dieses Commissioner of Police. 


SHANGHAI MUNICIPAL POLICE. 


S. 5, Special Branch» wosnee//Ayatiddy, 


Application of (Rant Initials & Name)... SS ond Grade Clerk King Hein-kuo 


that the Commissioner.of Police will be pleased to. grant permission to the 
madersigned to be issued with a tram passe 


——ꝓP—A M— 3533ÿ3ĩ%bu r ry 
. 


Signature:-.- Af 
— 


Remarks of D. O. * 


Remarks of Officer i/c: 


Signature: Signature:— 


Remarks of D. C. ( 7 


Signature 


Die Commissioner of Police. 


0 
i Fae) 
6. 40-1-39 


SHANGHAI .MUNICIPAL POLICE 


3e5, onecial..srancn......... POUMIOBIOSRATION, 


: 
Application of (Rank Initial: & Name) . ird. Grade. Wlerk.Loo..shoueheng......... 


that the Commissioner of Police vill be pleased to. . KTD t. per a .ʒ en. to. tna · 


unders ied. p. hg. 18 Sued. WI th. a. tr. Pass . 


Signature :- - Ao thon — hing 


Remarks of D.O. “ 4 


Remarks of Officer ic: 


——— —— —G—ͤ—jäñG 4 ————— ů—ů ——A E 1ů([(ʃb-ůʃ2 UU GAWAK[W̃ᷣ WBBE(BI([ EB: 


Signature: Signature. 


Remarks of D. C. 


Signature 
— — — — — — — SbnnSEEEEEEEEEEEEEEEEEEEREEEeEEEeecene 


— 4 Commissioner of Police. 


F 


SHANGHAI MUNICIPAL POLICE 


S. 8, Special NL Aciiſ, rid. 
September 172. 19. 40. 


Application of (Rank Initials & Vame) . Third Grade Clerk Lou Singeming 


that the Commissioner of Police will be pleased to. EE Ant pe rms to the 
undersigned to be issued with a tram passe . 


ß3JjJj ¶ßdßdſdſddd ³ↄ ↄðxV UR Sa eRANS saan sae SSo ³˙m ⁊ðêy Ueeensaseeatensaneenes 


Remarks of D. O. ” 


Remarks of Officer i/c: 


Signature: Signature: 


Signature 


— —ͥ(k . PS a I . — IT SSNS 


D!. ; Commissioner of Police. 


SHANGHAI MUNICIPAL 


* 8. 3, 8 
REPORT ; 
Subject... Marther te the attached 
/ 
Made by... pes -1, Golder ..Forwarded x6 — — Pe Mason bee 8 


In reference to the remarks by De C. (Special 
Branch) appended to report by Clerk King Hsin-lgo 
dated May 21, 1940, I have to report as follows:- 
(A) Chinese newspapers are usually very late in 
appearing on the streets as compared with English a4 
and other European language dailies. In some 
cases many were not delivered to this office until 
after 9 a. m., thereby seriously. delaying the work | 
of the Section. To offset this, efforts were 
made to obtain them earlier through special 
arrangements made with an aged Chinese female 
ERED APE vendor who has Spas this ae 
for many years. Later it was discovered that 95 
liftmen, coolies and other minor Chinese employees 
were importuning the woman and demanding free 
copies before they would allow her access to the 
building. This matter was reported upon but 
the woman refused to name the persons involved. 
A cadet was therefore posted at the foot of the 
stairs to take delivery of the papers; later owing 


to staff requiremehts the cadet was withdrawn 


and a clerk detailed to attend for duty at 7 a.m. 


daily, and on his way togduty to pick up the 
newspapers at the main distributing centre at 


Shantung and Foochow Roaiis. He therefore does 
not make a special journey to collect the papers. 


— — — ts Oa Pn aan nd 


and wastes no time since by the present arrangement 8 
whereby this office is supplied with 2 free copies 


. 
e a 
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of each, one of which reverts to the newsvendor 


apa perquisite, the papers are always ready for. 
| him on arrival. ; 
(B) Clerks are not warned or otherwise tnformed of 
action intended against newspaper proprietors. 
' However, in cases where action is intended and 
the officer of Section 5 has been instructed in re 
a careful check of the offending article is 
always made to ensure against such occurrences 
as With the Sin Shun Pao of May 15. 3 
In accordance with the instructions of P. A. 
to D. C. (Special Branch} given on May 22 I forward 
herewith detailed information of the work of each 
member of the Section, together with a tabulated - 
analysis of all periodicals scrutinized by the staff. 
Examination of periodicals other than daily 
papers occupies each Chinese member of the staff for 


some 90 minutes daily. 


„ 5. e. (Special Branch). 


{ 


| 
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7) Sundry outside enquiries. 


ECC, ö 
Duty of D. 8s. ra attached to Section 5 (Press Section) 


Spe cial Branoh. 


1) Correction of Chinese wd Japanese newspaper translations. 

2) Correction of translations ‘from Magazines and periodicals. 

3) Correction of translations of advertisements or articles 

. of an indecent nature.’ 

4) Reading of foreign books and periodicals Likely to contain 
indecent or infl tory matter. 5 

8) Seisure of, inflammatory publications when ordered. 

6) obtaining samples of advertised aphrodisiacs, etc. for 


chethical analysis. 


8): Communication to English anguage press of Police notices 
or information when ordered. 
9) Liaison with foreign reporters sit newsmen in ner 
Yo) Deputjsing for Officer i/c Section in his absence on 
enquiries, Iéave or sick. ' . ' 
11) French and certain other European ‘language translations 
in absence of Clerical Assistant Tizon. ö 


ee 2 we ih 
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Duty of GCN A sist mOTZsen attached to Section 5 
(Press Section) Special Branch. 


1) Sorutinising and marking the North-thina Daily News, 
the China Press and the Shanghai Times. 
2) Sorutinizing the Journal de Shanghai and the French Police 
newspaper translations and making translations of items. 
3) (Checking and correcting Chinese newspaper translations. 
r ern 
5) Serutinizing and marking the Evening Post and Mercury, and 
the Evéning Echo. : 
6) Tuning in night2y..onGerman broadeast from Stati on, XHHB 
altd—takine—chombhand—netes.of.comment ary. 
E Chisholm, Editor 
of_Shopping-Newe;~ Wier MIvereised sidject of talk is of 
Antsrest to Police. 


8) Scrutinizing and marking the following magazines and 
periodicals:- Oriental Affairs, China Weekly Review, 
China Critic, Voice of China, Law Journal, Sunday Mercury, 


— — 
— — 


Olympian, China Digest, shoppe ng News, Pela Patria (Enrlish 


1 | ae 
* and Portuguese), Extreme-Orient (English. and 2 and 
i 6 ne from the ‘last, te o, if necessary. 
9) Assisting with translations of French, Italian and 
RoE Meee documents. 
5 General ieee 0a assistance in Special Branch work 


under instructions. 


te n ne “tae OC env Roose id Crp 


8 orf. D. C. 230 Chang Yeh ( n (He B ) attached to Section 
5 (Press Section), Special 


1) Making enquiries about persons applying for registration 
er their publications with the 8. u. o. 
2 Brecuting summonses, search and arrest warrants against 
"publishers, editors or printers. 

3) Attending Court and acting as witness in Capes. 

4) Examining bookstores and bockstalls for anti-Japanese 
ö or indecent or other obdfectionable books. 
5) Arresting indecent book or picture | hawkers * the streets. 
6) Locating editors of newspapers and magazines who nave 


been required to call at Police Headquarters. 


ae 


Duty of Clerical Ad Loh Sih-kya ( A of the 
Special Branch, Section 5 (Press Section o joined the 
S. M. C. as a Chinese teacher on Jamary 1, 1916, and was 
trensferred to Police Headquarters as a clerk on April 1 
of the same year. 


— u——2 


—— 


— — 


‘a Searching for articles from Chinese newspapers, mosquito 


papers, periodicals, magazines, etc., for which translation 


8 ‘ 


is required. 

2) Distribution of articles to Chinese clerks of this ; 
Section for translation. | 

3) Supervising clerks and the detective attached to this 
Section in executing their respective duties. 

4) Making emuiries on matters relating to Chinese newspapers, 
mosquito papers, periodicals, magazines, news agencies, 
etc. 


* 


. ada ih gala 8 
8) Drafting reports on enquiries ond me, detective of this 


/ 


Section. 

6) Drafting monthly reports. 

7) Making arrangements with Chinese newspapers, mosquito 
papers, magazines, periodicals, news agencies, etc. for 
publication of articles supplied by the Potice relating 
to their work; and in the matter of corrections and 
deletion of objectionable wording contained in advertisements, 
sto. 5 . 

8) Making preparation for prosecution against Chinese newspapers 
or magazines, .mosquito papers, news agencies or bookstores 

For publishing and/or selling indecent or rea ti ona 
literature. 


Duty of Firet Class Clerk Fang Kuo-liang A Aike of the, 
Special Branch, Section 5 (Press N d the 
Police Force on October 10, 1927. 


1) Daily translation of Chinese newspapers, including 
typing work. 


2) Acting for Clerical Assistant Loh Sih-kya aude his 


absence 0 


3) Translation of- 8 


— 


a) Documents of a political nature. 
| d) Documents of an anti-Japanese and anti-forei gn nature. 
o) Indecent articles, advertisements, posters, eto. 
d) Official despatches from Chinese to English and vice 
versa. 7 
e) Government laws and rules. 

f) Official proclamations, etc. 

g) Articles from ien to chinese for insertion in 

. Chinese newspapers. ‘ 


4 


— 


Assisting in typing of translations, reports and documents 

for senior foreign officers. 

5) Making emuiries on matters relating to newspapers, 
mosquito papers, magazines, news agencies, bookstores, etc. 

6) Perusal of books, novels, periodicals, etc. for objectionable 
parts from the view point of moral and political 
significance. | 

7) Assistance to the exedutive starr in executing .search and 
arrest warrants and summonses during and after office _ 
hourse | ö 

8) Assistance to other Sections of the Special Branch, as 

and when instructed. - 


* 


Duty of Firet Clase Clerk Ghui rine 4 11 of the 
Special Branch, Section 5 (Press Sect o joined the, 
Police Force on June 1, 19 a, and was posted 18 tre Special 


1) Daily translation of er reports, advertisements, 
articles or editorial comments. 

2) Translation of: 
a) Documents of a political nature. 
b) Official despatches from chinese to English and 


vice versa. : 
0 Government laws and rules. | a 
a) Posters, indecent articles, advertisements eto. 

3) Perueal and examination of leading Chinese daily newspapers 
and evening newspapers for reports, articles, advertisemehts 
etc. that are interesting to the Police or 0 objectionable 
from the Police point of view. 

4) Peruse) and translation of Latini sed Chinese pubiications, 
periodicals and magazines received regularly. 

5) Perusal of books, novels etc. for objectionable parts * 

the viewpoint of morals or political significance. 

6) Translation of news item from English to Chinese to be 
sent to Chinese newspaper offices for publication in che 
— to convey information to the general public for 

the 8. M. P. ; 9 

7) Typing of translations and reports. 

8) Assistance to executive staff in the execution of l 
varrante and warrants of arrest during and after office 


0 ’ 


hours. 


Duty of Second Class Clerk King Hsin-kuo ZAR) of 
Special Branch, Section 5 (Press Section), who’ joined the. 
Police Force on February 21, 1930. 


1) Daily translation of newspaper articles, editorial 
comments, reports, siveitiecwants, eto. 5 
2) Translation of:- 
a) Documents of a political nature, 
v) Official despatch from Chinese to English and 
vis versa. a 
od Government laws and regulations. 
a) Posters, indecent articles, e to. 
3) Perusal and examination of newspapers, magazines, etc. 
4): Perusal of books, novels, etc. for objectionable parts 
_ from the viewpoint of morals or political significance. 
5) Typing of translations and reports. 
6) Assistance to executive staff in the execution of 
seareh varrante and warrants of, arrest during and after 


office hours. 


Duty ef Second Clase Clerk Chiang King-yong tA 
the Special Branch, Section 5 ere ae 1 
the Police Foroe on September 1, 1932 


1) Tremslation of applications for registration with the S.M.C. 
sutmitted to Police Headquarters by editors of Chi nose, 
publications. - 

2) Drafting reports for Officer 1/0 of Section on emquiries 
made in connection with applications for registration of 
Chinese publications. 

3) Assistance in interviewing Chinese editors and/or publishers 
for necessary enquiries when desired In connection with 
the registration of their publications. , 

4) —e proofs of proposed Chinese publications. 

5) Typing reports made dy Officer 14/0 of Section. g 

6) Visits paid together with Officer 1/0 of Section to 
bookshops for anti-Japanese or other objectionable 
publicationse , 

7) Occasional translations of Chinese’ newspapers, magazines, 
etc. 

8) Compiling lists of néwspapers, mosquito papers, magazines, 
periodicals, pictorials, etce 

9) Fiking and keeping index of publications. 

10) Assistance to executive staff in the execution of search 


and arrest warrants during and after office hours. 


Duty of Third Class Clerk Yu Shiao-peh NA e or the 
Special Branch, Section 5 (Press Section joined the 
Police Force on May 12, 1939. 


Se ——— ¶ĩ— . oe emo — — 


1) Daily translation of newspaper articles, reports, 
advertisements, etc. 

2) Perusal of books, novels, etc. for objectionable parts 
from the viewpoint of morals or political significance. 

3) Perusal and examination of newspapers, magazines, 85 

4) Typing of translations and reports. 

5) Assistance, to executive staff in the execution of search 
warrants and warrants of arrest during and after office 


hours. 


— 


Duty of Third Class Clerk Loo mou-heng I A) of the 
Special Branch, Sectiodn 5 (Press Section) who joined the 
Police Force on May 11, 1959. 


— Ce Er ee EE OT 


1) Daily translation of newspaper’ articles, reports, 
advertisements, etc. 

2) Perusal of books, novels, etc. for objectionable parts 
from the viewpoint ef morals or political significance. 

3). Perusal and examination of newspapers, magazines, etc. 

4) Typing of translations and reports. 

5) Assistance to executive staff in the execution of search 
warrents and warrants of arrest during and. after office 


hours. 


4 


Duty ef: Third Clase Clerk Lou Sing-ming BK, by of the 
Special Brench, Section 6 ‘(Press Section) Who joined the 
Police Force on January 4, 1940, on probation. 


1) Cuttings from foreign newspapers. 
2) Typing Japanese newspaper translations. 


3) Translation of diary of c. p. . 230 Chang Yeh. * 


4) Filing foreign and Chinese publications. 


oF GN _MEWSP IBS AND MEWS 


News agencies 66 6 9 
Leading dailies (morning) eocccccccccccecce L? 
(ineluding two Japanese language 
newspapers which have not been 
registered with the S.M.C.) 
Evening papers U n e e l n 3 
Weekly magazines U ——‚‚—̃ 6 0 35 


Semi-monthly magazines — —ä—y —— 32 6 


Monthly * B66 6 6636 
Ei-monthly * ä 6666960 
Quarterly 8 „606 6 2 
Half-yearly. * ‚(· 8 7 7 9 21 
112 
— 


OF CHINSSE NBWSPAPERS INES ENCIES 


ewe AZONCiIGH coccccccccccccccccccscces 26 
Leading dailies (morning) —y—ẽ—ĩ ˙̃q 7 

1 * (evening) ) 6 
Mosquito dailies (norn ing) 20 


y 


2 . « (evening) 992 2 2 2 6 6 „ 0 


* 2-day ‚( 6 6 veccccccccccccccece 


1 
1 
* Soy’ eee 8 
„ mar bee 4 6 e E 2 
w monthlßy . 3 
Weekly magazines ee ee e e es es ee 34 
Ten-day ei 666566 , 6 
Semi-monthly magazines . 35 
Monthly | * d l ee 87 
Bi-monthly „ ee eee © 
Quarterly «“ . 0% 15 


Hon-per 109 10¹ Ui. . 3, 


: : 254 


; File Now. 
SHANGHAI MUNICIPAL POLICE. 3g 


S. 5, Special Branch, Haden, 


Date. acd Joe 1 940 0 
Subject Further to the attached reports on the subject of the Sin, 
sa Shun _ Pao a a ac al 8 
Made by. .DeSele Golder... Forwarded by...........5Upts Mason 


Forwarded herewith is a report by Clerk King 


Hsin-kuo as directed by D. C. (Special Branch). 

During the afternoon of May 21, 1940, as Was 
ordered by De C. (Special Branch), a careful review 
and investigation of ‘the various phases of preparation | 
of translations were made, with a view to establishing 
how such a mistake as that under report could have 
occurred. 

Briefly the system is as follows: 

One first grade clerk collects newspapers on 


his way to work each morning, his day commencing at 


7 a. m. on arrival at this office he proceeds to 


examine the more important dailies, marking the articles 
which appear necessary for translation. ne is guided 
by the attached list of subjects, which has been 
compiled from various verbal instructions, etc., to 
cover the changing trend of events. 

Upon the arrival of the remainder ‘of the staff, 


the newspapers are apportioned out and the actual 


process of translation commences. 


‘ Drafts for correction begin to come from the 
clerks by about 10 a. m. 10.15 a. m. and continue until 
about 11.15 alm. or 11.45 A. m. 

ö Correction of the drafts which are basically 
"transliterations" entails to a large extent re-writing 
them in passable English, at the same time maintaining 


the proper interpretations of thase inferences, etc. 


ee Pe . 1 File No. 
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which find no equivalent in English. 
It does not follow that a clerk would type 


on stencil sheets only that matter which he had 
translated, since it becomes necessary to fill the ; 
sheets as the translations come through, mich as tho 
"format" of a newspaper is built up. ö 
‘ | ‘ It is therefore possible, although very . 
remotely, that an error in translation would find its 
. Way into our distribution without discovery. 


In the matter of the Sin Shun Pao of May 15, 


* 


1940, the corrections were ‘waeetion oe DS. Pharazyn 
and the undersigned. It is possible since Clerk 
King ‘Hsin-kuo wig thik day on “Early Duty" and did 
not type, for duplication, his translation that an 


error in correction or re- typing was made. 


> D. C. (Special Branch). 


— TRANSLATIONS 
IN FUTURE ALL ARTICLES DEALING WITH :- 
MITI-JAPAVESE MATTER 

ANTI-BRITIGn* 
AITI-CHIANG KAY SHEK MASTER 
POSIFIVELY POLITICAL ° 
FOOD SHORTAGE IN SHANGHAI 
LABOUR SITUATION 
SCURRILOUS ARTICLES WHERE BLACKMAIL MAY BE SUSPECTED. 


ARTICLES MENTIGNING THS NAMES OF LOCAL PERSOMAGES IN 
A DEROGATORY MANNER. 


INDECENT ARTICLES 
ADVERTISZMENTS FOR APHRODISIACS 


WG 
OF JOURNALISM 


REFERENCES TO NEW PUBLICAT 108 
REFERENCES TO FRENCH POLICE 
UNTRUE REPORTS 


— ET 


—— 


cu,” ; * 
dete, . SHANGHAI MUNICIPAL POLICE. 
a 8 8.5, Special Branchs . Steson, . 
* Das Kar- 21 f 0. 
Seiser. Reference the translation made from the May 15th 4 2868. 2. The. 


27 . 4 % 


Japanese operated Chinese language newspaper "Sin Shun Pao" 


ent Atted. “The At tem ted Robbery of. the AMA A.- REVENUE. bx . 
ànti-Japanese Terrorists" 5 
Made by.. Clerk. King Hsin-kua.......... „PPV ͤ»u—3 % [ ean 


In connection with the incorrect translation 
of the last paragraph of an article entitled "The 
Attempted Robbery of the Customs Revenue by anti- 
Japanese. Terrorists" appear ing in the Jay 15th 
issue of the “Sin Shun Pao,” a Japanese-owned 
Chinese language newspaper, 1 beg to report as 
follows i- . 

I was on morning duty on the day in question, 
i.e., beginning at 7 a. m., and after having finished 
the examination of all the Chinese newspapers 
received from the ne on my way to office, 

I was asked to make the translation of this article. 

I remember quite well that I made the 
translation of the particular paragraph as it is 
mentioned in the attached report (vy D. 8. I. Golder 
dated May 21). 

85 The typing was not executed by me nor did 
1 see the article af ter I had completed its ö 
translation. The mistake may have been avoided 


had I seen the completed translation prior to 


. distribution. : 

A2 he, I was not aware that representations were 
— SS PP TA —— 
Fann. < being made to the Japanese authorities or I might 


have been prompted to read through the translation 
; thereby discovering the error. 
The very greatest care will be used in future 


to ensure that correct , is made. 


, 


* D. C. (Special Branch). 


— — —— 


1 2 8 . ae . Fil No. 
e SHANGHAI MUNICIPAL POLICE, | 


_ Se 5, Speoial Branch g 
REPORT : . May 21, 40. 


' Subject...........Reference the tranelation made from 4 the May 15th issue of. the 


rr .. . . scoamggecece- ce ggeces: 
* 


“entitled. “The. dee Robbe ry of the 2 Customs. Revenue bx. Anti- es 
Japanese Terrori st 


Made by. DaSele. Coder. . Forwarded by. ht. Maaon 


In ‘connection with the above matter and the 


mis-translation appearing in the last paragraph of the ' 


aay a article I have io: report as follows: - ; 
.. . The last sentence should read "We should 
| * therefore avail ourselves of this opportunity and be 
* 7 . 5 ; determined to push on our movement towards this end; 
ation, 
: we should understand that the rendition can be effected 


without recourse to the use of big guns and aeroplanes 


oe and without bloodshed. * 
— SL, Clerk King Hsin-kuo (AKN has my full a 
8 : 


am confidence as a translator and has assured me that he 
ae — translated the passage in the correct sense and which | 
. Ske — 8 I am fully prepared to believe. 


: ee Enquiries have been made of, the er clerks 
| „ attached to Section 5, as to the person who typed the 
translation without, however, satisfactory, 8 

a determination being obtained. A large volume of 

i a ö vork goes through the Section daily and dealing as it 
RY does with a hundred and one subjects it is very 

difficult satisfactorily to place the blame on any 

individual. f 8 a 
mus in the. absence of any definite proof of 


slackness or inattention to work it would be more 


—— et —ü—— nr en TE 5 NETL AT 2 — iy 2323 — 
QS 


equitable that I as officer i/c of the Section should 
shoulder the responsibility. ‘ 


; | Dy B. Ty 
. . D. C. (Special Branch). ö 


ete cas 2 8 3 ’ | , 8 en a 


May 15, 1940. - | Morning Translation. 


Chincecesmcrican Daily News, Sin Wan Pao, Shun Pao, 7 Mei 
Pao, EBational fer ud, oi roeu ation D:ily News - 


at 9. 30 pom. yesterday when Policc watchman 
Ho, 259 named Chiu Zang-teung ( E), aged 53, a 
native of Shantung, wae stinding iff front of Yo. 2 in 
Lane 365 Markham Rood near Connaught Road, sone desper adoes 
one up from behind, cut the delt holding his service 
pistol and tock it away. The watchman raised an alarm 
* ‘and began to offer resist:nce, whereupon the desper doce 
opened fire. a bullet entered the watchman's chest 
and emerged from his back. He coll:peed rnd the despersdoes 


- pade good their escapee ; 
mo wounded min vas removed to the Paulun 


Hospital where he succumbed to hie wounds. ; 


Ta Ying Yeh Pao dated May 14 - 


The silk cocoons in Kiongsu and Chekirng com 
on the narket at three different periods, namely, in 
Spring, der and autumn. fhe cocoons in Spring 2re 
the most important of the whole year. Generally speaking, 
the silk odcoons in Chekiang Province appear on the mirket 
earlier than those in Kiangsu. The cocoons in South 
Chekiang, 6.6. in Sicoshan and Shaoshing, appear about 
two weeks earlier than those in Wusib and other places 
in North Kiangsu. The silk cocoons in the ogcupicd 
areas this Spring are 211 under th. control of the 
Central China’ © (. A A) of the Japanese 
and Duppetes Legitimate merchants were 211 expelled 
from the business ind the silk filoturcs in the Foreign 
Settlements of Shanghai were forced to close up due t 
, shortage of raw materiols. . 2 


9 


Sin Shun Pao (Japanese-owned Chinese language newspaper) s- 


1. Owing to shortage of subsidies from Chungking, 
’ coupled with the pressure brought to bear upon thes by 
the local peace elements, the anti-Japanese terrorists 
hiding in the area south of the Soochow Creek, besides 
indulging in activities of agssasgination, have now 
recklessly in robberies, 2.9 witness the recent 
attempt at forcible seisure of the Oustass reveme, Such 
lawless elements are absolutely unqualified for national 
e.lvation work; they zwe deleted to Shanghai by the puppet 
Chungking Goverment for the purpose of ore ting a stat 
of terrorien —4 3 city. acs 
apanese authorities are attsohing meh 
dmportance to the activities of the anti-Japanese clements 
in connection vith the recent attempted robbery of the 
Custeme revenues, They have called en a responsible official 
of the 8. H. 0. ana have ledged a protest with the Council, 


7 { 


My 15, 194% . Morning Translation. 


ing the pence movcment should regard as their first 
duty the protien: of tho rcadition of the Foreign Setticacntsy 

; It is due to lack of sincerity and 
determination as well os powerlesencss on 
foreign cuthorities that the werk for the suppression of 
the anti-Japanese terrorists hiding in the foreign areas 


tring about the realisation ef the peace movement, we should 
endeavour to rid the Foreign Settlements of all reactionary 


eine 
make ations and be ready to start the vask for the 
remdition of suelt areas. Gar work towards this end has 


Loe 
Japanese Concessions to Chinas and assistance to this country 
in our work for the rendition of the Foreign. Settlcaents. 
We ghoulé theref eursel thie opportunity ° 


K . 4 =m FORCE, 


—— ſB(b . 2. 


_. “MUNICIPAL COUNCIL, 
en bye BMD. . 


Tey 


| SHANGHAI MUNICIPAL POLICE. 


8. 5, 8 ) 
REPORT 
Da —.—7 7 
Sab jact. . Section 5, Special Branch =. Depletion of Staff in connection... 


rr r . 


© 
In carrying out newspaper censorship, the 


staff of Section 5 has been lessened by two capable 
translators, who, being on night duty censorship, 
are not available for duty in the office during the 
day. 

: In the censorship of the afternoon papers, 


7 7 : two additional clerks are needed by the Foreign 


officers carrying out the duty. 


8 
U 


Thus in the forenoon the staff consists 
of C. A. Tizon wno does not carry out Chinese 
translations. C. A. Loh Sih-kyah, one lst, one 2nd 
and two 3rd Grade clerks, whilst in the afternoon 
this number is reduced by the absence of the lst 
. and 2nd Grade clerks on censorship duty. 

Translations have had to be reduced to 
less than half, whilst examination of mosquito 
newspapers (Chinese) has been almost abandoned in 
order to carry out daily translations from the more 
important papers. No examination of Chinese : 
periodicals has been possible since August 7th and 
| now number some 250 copies waiting for examination. 

In addition there is the normal work of 
the section in the matter of registration of 
newspapers, a phase of work calling for the assistance | 


of an able interpreter. The registration of newspapers 


is actually some two weeks in arrears and normal 


a 


a J 8 File No. 
N SHANGHAI MUNICIPAL POLICE. 


Dai 19 


involves the preparation of some ten to a dozen 
reports daily, to say nothing of the investigation 
of the antecedents of the apyvlicants. 


It is not reasonable to expect speedy 


S 


, high grade work from junior ‘clerks who, however 


IN OXED BY 
(a 9.) R-SISTRY 


DATE / $ [uo 


ambitious, lack the necessary experience. 


On some days the service of a <nd Grade 


clerk attached to the Registry has been obtained. 


This man's experience has fitted him more for 


indexing than for translation work. He is accurate 


but the speed with which he is able to take a work 


strange to him adds but little assistance. 


the work of the Registry is approximately 


Further, 


one month | 


in arrears and is in immediate need of this man's 


assistance. 


In view of the foregoing, might it be 


possible to reduce the number of clerks taken from 


the staff of Section 5 for newspaper censorship work 


to one lst and one 2nd Grade clerks to reduce the 


arrears of work which will in a few weeks present 


a formidable task, and so that the work relative to 


the registration of newspapers and periodicals may 


be brought up to date. 


D. C. (Special Branch). 


Subject (in full) 


Made by...........DeSele Golder Forwarded by... Dele Cranford 1 


coves — — — —— — 


Wot an inconsiderable portion of the incidental 
expenses of Section 5 are accumulated in the purchase 
‘ef books for review. (In this connexton purely Chinese 
publications are meant.) 

It is therefore respectfully suggested that as 
oppesed to the purchase of the books, a receipt as per 
attached be prepared and issued when it is necessary 
to place publication under Police examination. 


POY —V— 2 ͤ— — 


N 


‘The receipt will of course be signed by a 
responsible foreign member of the Séction. 


„ , 


MEMO. je, 
at MU AL P28 


. V 
NA A D.. 2. 


SHAK 1.2 0 : 
Feb Co. fe. , 


A. C. (Special Branch) 


1111009 


31.47 ; 
sir, 2. 4 7 : 
N . 5. L. GY, 2 
2 
The work of this Section has tredled itself and’ 
it @ proper check is to be kept on bookshops, printing 
establishments and the large number of ruwspapers and 
periodicals registered an increase in staff is a definite 
requirement. 
At present there is only one C. D. C. at tached to 
8.8, and he endeavours to visit the above ‘concerns once 
@ month and in addition is required to ke enquiries 
in regard to indecent publications,-in. this work he is 
assisted in the afternoon by a detective from 8. 1, tut 
in the past three months this procedure has been found 
impossible because of the chaotic state of the commodity 
e ir and’ the numerous cases of unrest and strikes in 
the labour field which require the full time of all 
detectives attached to 8. I. 
It will be realised that to keep a compl et e 
check on bookshops ard printing establi shments where the 
mushroom type of periodical is printed, requires visits 
at least once a wéek in order to keep this type of . 
publication off the streets and in order to make this: 
possible I recommend that two C. D. C. be added to Special 
Branch staff immediately and if: this is not possible, 


the temporary transfer of two mene 
PEE») ; . 


om yoo “Conat | 


e Aes 


ty Sailors x 112 
. eme ; Harel 1B fü ATEN 


3. 


4. 


Se 


5 i 8 a Na S. B. D. C. 
3 : aan : J 


82 . —. 


nuties of Special Branch No.3 are 


To keep an up-to-date list of the’ names end addressee of the 
members of the Film Censorship’ Board. 


To keep records suitabl:, indexed of 211 films censored with 
particulars of whether they were .. »roved ar “sjected and 

else to keep an account of all'certificat:  -ssued. : , 
To draft end keep on file all letters and other correspondence 
connected with the »ork of Film Censorship, the summoning of 
meetings of the Censorship Board, ‘etc. ‘ : 
To send replies promptly to all applications in connection with 
the censorship of fiims, mentioning in each case the place, 
time end date when the censoring will be donee . 


To arrenge to heve an officer of the lfunicipal Police and ' 
representetive of the ¥rench Police present to view the 
pictures when they are being projected for the purpose of 


* censorshipe 


6e 


7 


To arrange to review in co-operstion with the French Police 
pictures from which objectionable portions have been cut 
either on the advice of the Tol ice or for other reasons. 


Frepare periits regarding :ilms passed for exhibition for 
signature by the Dep:ty Commissioner (Speciel Branch). 
These permits should contain details of the title, length 
and subject of the picture, the number of reels of which it 
is made up, the naue of the producer, the dete and piace 
where it was screened for benefit of the censors and the 
signature of the representutive of the Municipal Yolice by 
whom it was censored. 4 


To report for the information oi the Deputy Commissioner 
(Special Branch) and Commissioner of Police particulars of 


- ell filme rejected, and also to furnish details of political 


10. 


11. 


or moral features of specie l importance in, pictures and 
occurrences of special importance from the point of view of 
Film Censorship. 


To make a careful study of the subject, of Film Censorship and 
criticisms of pictures shown locally with a view to ensuring 
that the members of the staff of Section 3 will be acquainted 
with all aspects of iilm censorship likely to prove useful 
in the discharge of their duties. 


To trace films of an indecent nature which are being exhibited 
either in licensed premises or other places for the benefit 
ef private audiences. S 


To make a monthly report giving details of the number of films ° 
censored, the time occupied in this work and the officers by 
whom 4 t was undertaken and to furnish in this report particulars 
of the number of films censored by each member of the staff or 
officers from other sections of the Special Branch or other 
branches of the Force who rendered help. ; 


7 0 „ 


8 


. 12. Stage shows. viii be viewed in edvance if there is any reas on 
to a there may be objection from 
5 point of view of morals or indecency. 
b political viewpoint (anti-Japanese, Anti-3. ll. Ga: eto) 


13. All A theatres will send their programmes weekly in 
advance and if required wil) supply complete copies of the 
text of pleys to be staged. Section 3 will be respongible 
for the censorship. : 


14. Roof Gardens etc. which sometimes stage plays, without being 
licensed as theatres, will be covered by Special Brench 
District detectives under the direction of C.D.S.Is. 1/0 
North and South of the Creek. detectives 30 detailed will 
be held responsible if any play coming under heading 12 above, 
is found to be staged and no report hes been received. As 
soon as such e report is received the matter will be taken 
over by section Se ‘ 


18. Plays and n staged by clubs and essociations will be 
covered by Section 1 in advance,and will not normelly come 


under Section 3 though Section 3 will render advice and i 
assistance as required. * 


. 


Deputy Commigsioner (Speciel Branch) 


thas. At a 


. 8 1 10 7 


: (7 Jamary 28,290. 
3 Voy. 


b. 1. Leese 1% 308. 


Im order to expedite the work of 
8 tion., please instruct all Chinese clerks 


to attend office at 9.30 aate Geily, execpt 
gunday duties which will be as usual. 


p. A. to 9. C. ISP. r-) 


‘a i tai 
e 1 2. 


9 iini 
1M! NL 


: Re Sale of anti-Japenese books by Chinese ; 
752 a bookstores. hg ' 5 
7 iF ea 8 


Geiß, 5 


Acting Commissioner of Police, 
75 Sur, 
1 38 : 2 Information. I intend to instruct’ 
D.B8ele Moore to prosecute in all cases in hand 
25 N + gt present, and to arrange to have shop to shop 
5 f . 244 visits made by. detectives for the purpose ‘ 
of warning the owners against selling ant i- 
Japanese Meents 
„ Bde Te P. Givens 


ok 1 35 a ‘ D. Co Spe Bre 
ae? weet 7% 4 Nov. 22, e 


r F SHARBHAL NN tf 

* rf 2 N S. 8. REGISTRY 
‘ | oS. B. 5222 

˖ Vote 2. . 2 — FF 


a . ; ; November 22, 1935. 


g „ 
P * 


0. D. 1. Grubb. N * 


Please arrange to have kr. J. Cook, Clerical 
Aséistent, devote all his time untii further order 
to his duties as a member of the staff of 8. 8. Ho ‘ 
should . special care in reading the Russian 
and German newspapers and ‘either rte or arrange 
to have trans ated everything of interest from a police 
point of view. He should be especially careful to 
translate advertisements and reports in Nuss ian newspapers | 
on the subject of mémorial celebrations, observance or 
anniversaries, special religious services and meetings 
of all kinds. He should also endeavour to obtain news 1 
about any similar Funstions being ‘organized scorstiys 
and report any information he obtain? He show also 
by reading the Russian newspapers and making inquiries 
endeavour to obtain information about activities on 
the part.of "Red" Russian which may even remotely ve 
expected to’ lead toa breach of the peace. 

In order to ensure that Hr. Cook will be able 
to give adequate attention to the Foreign press in 
English and other languages, D.P.S. And will for 
the time being transfer to the staff or 8. 3 and assist 
in the censoring of pictures. D. P. 8. Lockwood can ' 
spend any time he has to spare learning the work of the 
Registry and making himself acquainted with the duties 
of the Special Branch as a whole, 4 ö 


7 * 


. * | 
‘ ’ (ed.) T. P. Givens . 
pb. . (Special Branch). 
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8 j S. EY REGISTRY. °° 
ew oe va „ By BEG r 
„„ ; ek e ei! 


ate SEY |e 
Special Branch, 
? July 22,1955. 
8.8 
P Im ordér te ensure that no literature in 
Ghinese whieh is undesirable from a police . 


. + peint of view, will eseape deteetion, the 
, * officer in charge of 8.8 sheuld use one or 
, | Swe detectives te make regular visite to shops 
ana other places where literature is sold ana 
"wend out a clerk to check their work as often 
as one oan be spared, but not less than onee per 
weeke The deteetives engaged on this duty ang 
the clerks sent out to check their work should 
submig. a report each Monday werning giving a list 
of the shops visited during the previous week and 
the result of their observations in Sen extadlishment. 


TA 


D. 6. (. r.) 


N, This ic a supplant te the generel ert. 


‘ 


é 
4: 
7 


reese 
/ Seen MUINCIPAL mur 
S. B. REGISTRY. 


8. 8. 


Please remember that when articles are abbreviated 


thie f act should be recerded in the translation and care 
shoulé be taken te insure that the main theme remains clear. 


Alex 5 


SHANGHAI MUNICIPAL POLICE. | _ — 4 
Subject 1 Jork of Detective Attached to Section 85. a 


Md. - d. . Forwerden 27. ese. Golders. ee ee 


Since taking over charge of Section 5 I have had ample . 


opportunity 40 study the work of the: Section and that performed 

by ite individual members. In particular I beg to bring to 
ö „Tour notice the work normally performed by C. D. 8. 96 Dung H 
Ling. Besides assisting in the investigation of guch cases" 


as are handled by the Section C.D.S. 96 does a certain amount 
of daily observation patrol in various sistricts with the idea 
of suppressing the sale of indecent literature and pictures etc. 
on the street. Now without detracting from the man's general 
L. good character I feel that he is not the type of man to hold 
Jauch a position. The job of investigating the sale of 
indecent literature etc. would be far better handled by a 
person with'a better education. C.D.S. 96 admittedly does 
| understand the provisions of the New Press Law, neither is he / 
a person who could be taught to extend his mental activities 
to embrace the general principles of the application of law 
from the police point of viewe * * 
The ‘effectiveness of the observations carried out,’ 
and the value of information obtained as the result of the 
activities of Section 5 would be increased tremendously by the \ 
use Of the clerks attached to the Section. In this connection! 
: I beg respectfully to suggest that the Chinese clerks, of which 
there are five attached to the Section, be utilised to augment 
‘the work done by the C.D.S. i 
one clerk could be used each afternoon, thus accoun ting, 
from Monday to Friday without detracting from the efficiency $f. 
the Section: : 
Being men of erm good education the | the work of 


spotting indecent and other offensive literature would be 


| 
— 
2 


* 
1 8 


TT 40.000. . File N. e 
¥ SHANGHAI MUNICIPAL POLICE. : 


—— 2 —E— 


Made y.... ...... Forwardad vy eee eee 


simplified for theu. 


. — — 
A.... U we Zi KN 
rh 2 2 Le Ye. D. S. Ie 


222 CoV. Ex. 22 DS, 


i / f oO. 7 
Uz LY, . 2222 222 ne tae ANE 7 — 5 
G ‘ * = * 
eee — — 5 aA 7 IAA Arecutr E 
4 7 4, 7 * 


Special Branch. 
December 21, 1936. 


When leading articles or comment, as distinct 
from news, are translated from the Chinese newspapers, 
the political affiliatiens ef the newspaper should be 
given in brief in addition to the name. Dates of 
translations should be given in full and not abridged, 
and the year should be stated in every instance. 


(sa.) TP .Givens. 
D. G. (8p. Br.). 
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Betract_frow.file.€.6288_dated Mar. 24.1288. 


Re Indecent advertisenents in the local Chinese press. 
Additional duties of 8.5:-(A) Toftranslate items which 
are undesirable from the standpoint of politics and/or 
morale. (B) advertisements which are indecent or which 


appear to have been inserted for improper motives. 


oi ‘ a : ; ‘ | eee eee i 


2 1 if 35 iar i 
* SHANGHAI MUNICIPAL POLICE. E 2 f 


Special Branch, 8. =e, 
REPORT * 


| Sebject (in 5 Erle? werk performed im . E.. 3-8 | 
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sir, 9 
Lerne 11st of recerée end files kept, „ 
une en performed in the office of specie) nnen | 
8: 3, alse e list of files referring to vile Censorship matters 
which have been haméed ever by us te the O/C Cr. & Pe BPe 
istry. che items underlines in blue ore matters which © 
‘ eall fer regular attention as the files ineveese monthly. me 
' other items are only referred to eis e e 


Now that the registration of vilm Censership matters e 
hes been established en a revised EN: besis little difficult; 


should be experienced in their registragion. 


(7) 


(8) 


Records ‘of all films censored, in the Settlement and 77 tern 


Records of all films subject to cuts and revision at 
the request of the Police Censors ‘ 


Duplicate roperds or all films not approved by the ‘Police 
— and aghinst whose decision no eppeel was made hy 
@ owners 


Duplicate records of all films not approved by the Pdlice 


Censors and which were subsequently submitted to the Board 


of Film Censors for final decisions 


Duplicate records of all films rejected and reasons for 
their rejection 


8 records of all press comments and ofiticiens 
of ada films which appear in local and foreign publications 


and ‘newspapers, etc. 


Duplicate reports on matters concerning films and 
correspondentes in connections with the Pilm Censorship. 


Menthly Reports on werk perferned by the staff of 5. 3. 


Film Censorship 
chinese Authorities and Pilm Censorship co-operation 


OVER 5) 7 * 
% E 1 %% r RETtOTne 


Letters and correspondences on matters concerning : 


— 2 reece 


Nanking Film Censorship Committee-Reports on procedure 
Reports on Advertisement posters for films 


Cooperation between Settlement & Frenchtown authorities 
Theatres in Settlement and Fttown - List of 

Board of Fim Censors - Se%ilement and Frenchtown 
Bolshevik propaganda in films 


— — — 


8 
Criticism of films in local Fed d on 
6 


ORY Acree Tote 4 


— of Inquiry into Film Censorship-Commiasioner's 
reports and correspondences in re. 4 


Rules and Regulations governing Pilm Censorship 
General principles for weitere of Film Censorship 
War Films - Reports on 

Local Kuomintang Regulations’ re FI In. — 
Newsreels ‘and Shorts - List of 

arrangement re censoring of films - Reports on 1 
Private exhibition of films - Reports on 


Pictures unsuitable for nen mind-Reports and Comments 
on | 


Registration of cinemas with various e 
r of films passed prior to rexision of rules 


N 


Special Branch take over work of Film oe 


‘Permits for exhibition of approved f1ime=proposed . 
revision of 5 


Sino-Jepanese Hostilities - Pictures and landern slides 
re ‘ 


Alteration in Cinema Licenses. = 


(1) 


(2) 


Piles aal ing with publications - Reactionary, Communist 40, 
anti-Government, or. e - of local bookstores 


Newspapers, Mosquito janeres daily, Weekly, Periodicals, 
“publications - Inflamatory or: Reactionary-spld in 
Settlement - List of 


The New Press Laws pl icp aa by the publivity Department 
of the Central ku 


Communist and Reactionary Literatures and Mosquito Papers — 
Suppression of requested by Chinese authorites 


Indecent publications and advertisements in the Chinese 
Presss Local, leading newspapers and mosquito papers 


Search of bookstores ‘gelling indecent and reactionary 
literatures and books ee 

Indecent advertisements in mosquito papers promoting the 
sale of medicinds for procering abortion-Pprosecutions 
against editors of respective papers for 


Monthly Reports off work performed by Staff of 8. 5. 


„ 
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I have to bring to your notice that C.D.0. 75 
2 4 Wei You who was transferred from the Crime Braneh, — _ 


tien, on July 24, 1951 has not proved a success in SoS- He 
40 unable to adapt himself to the requireménts of the office and , 
wishes to return te to rine Branch work. I have ‘therefore sought _ 


& ‘man to £112 his place and I find that C.D.0.115 Lieu Shang Teai 
| _ettached: to Crime Branch, Central Station, offers himself 2 
candidate f for the position. This man has deen 8 years : in the 
force and wilh possibly prove suitable. I therefore beg t 
2 gest that transfers of these two men a bein made if possible. 


ver file 
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Tt „ 
— . (ew im the ence of .. 2 
m ., ef a3] untteres ef tte feliesing gasester chick 
eupear in yudiientions being o0lé ce etrewlated im the Settlemm = 
(a) Etew whteh ave untestvahtie fren the ctentyeint of polities ov 


Seane esnteiming Gmfiqemeties @ ypreve woeful — 
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Deere : 


n cevaeres in the above eatagerias whieh would appar te be 
Ae) Eee ek oy tas beans oe Manes eae , 


Adare’ eee 
_ —_ which eon fetgeent sr chick sgpeer be Aan wees 


an dtechenging thie „ 3. 5 must citntn ent puree 
. ˙ V ant weedehects publiiabed tn cheackad (5 
Segliah, Chiuspe, Japanese, Gcrmee, French onl Korean ond centust 
„„ „ a view te cunuring tant eafiy information will be 
nee about i nevais, beeks, ote. wien contain matters ef the ; 
antawe Gevevibed „ resdtings @» Uo G. < enf 8 and wish ave 
being 2014 or etyeutated in the %. 

20 will farther be tae u of 8. S (a) te ausist tm peegneing 
enpen agninst publishers, newepnper efitere, statienars, eto. uh ase 
charged with effences ariving out ef the publication of entter whieh ts | 
ehjeationsble from tho standpoint of memsle or politiem, (bd) **õĩͤf: H. 
—— — — , : 
otfentere amt (a) te inbtiete presevctions when ewidsece ie aed an tiie 
ö 30 An ta nta te the „. S to how up to ante 
Liste of 411 pertedionie ant neusgagess published t= Siuaghal, etth 
partientars ef the atéress uhere padliched ani printed, the ame of 
the cuner nee, the policy of the paper, its tefleense fer goed 
ev evil, the „ f£ the nenvere of staf¥, ote. 

50 un be the duty of 5/ „„ al} isttee onl 


ke e: -N rr * 


— es 


2. de 


ether 4cqusents sunt ts that Jection fue tice te tine ty the 


b. 8. (Gro & Op. 5. © „ Ipecin) Sramsh, Cfficer tu 
Gree . 1 and PA. ter. & 3p. „ . All rapertes 
Wwunsiations, ete. wit: tien ef the routine Geaneknticns 
frum the presse must, em completion, be sent to the 0 „„ 
Breach ube will arrange fer their trensniesien te the efficer 

er eostien eomsernet. 

@e file end index all acuegnger tramslaticns co Ont 
zveferenee eam be mage at any time to the -mtiors dealt whith. 
Teanslations over © — be destroyed unless saxo 
— Tenses exist fer weeping them ben, if peesible, thay 
— be qttached to files. 

The reuténe daily Qeumelations fren the Chinese, Japanese 
. „„ the first instance be sent te the 
Officer im charge . 1 an at presente | 

a whl be the Guty of the cfficer in cmrge of 5. 5 to 
ferensé @ vepert at the veginnéag ef ench math te the Officer i/o 
J -estel Brensis giving @ senume ef the mnttare ef epesial tintarest 
dealt aitn ly the Chfmese prose Curing the preseding month and 
partioulars ef the wrheus taste, euteide reguiar poutine Guty 

The officer in chasge ef 8. 5 should submit reports fen 
tine to tie giving statioties ef the amount ani charester ef the 
lsveratere and printed mntter genemally in cireulation at Shanghal 
ami produced mere fer ale or cireulation q 
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The duties ef Special Branch Ve. 3 are : 


A. To heap an list ef the names ané addresses cf the 
eb Fils Censerahip Nera. 


B. Te hecp records ouitabiy ff.... cs 
ee Lae eke thew were approved or ee alse 
am aseount ef all — Seamed» 


3. Fo draft and „FFF 
eomnecte4 with van ef Film Consership, the of 


4. To cand repiies me te all apgpiientiens in eenneetion with 
the Censeratip of f1 mention@iag im each ease the places, tine 
the econsering will be dense 


5. ve arrenge, te have an officer ef the Municipal -clice and 
tive of the Frengh velice present to view the pietures 
when they ave being projected fer the purpese of conse 0 


8. Te arrange te review in ce-eperation with ths French -elice 
pioetures fren objection bie pertions have been out ei ther 
em the ie of the rclise or fer ether Lesens. 


Y. Prepare penis r K. yasees for 5 


ner anc the signature ef the representative ef the Municipal 
Felice ty whem it was eensered. 


8S. Te repert fer the information ef the (fficer i/e jpecial Branch 
and Commiesioner ef .eliee particulars of all files rejectsd 
end alee te furnish details ef pelitieal er z l features ef 
epesial iupertense in 3 and oer ef special 
impo rtazce from the point of view of Film Consership. 


9. Te make a enretul study of tie cubject of Film Censorship and 
eritieioms ef pictures show leeally wit:. s view te emuring 
that the members ef the staff of 5. 3 will be agquainted with 
alli aspecte Gf film eri likely te proves useful in the 
discharge of their duties. 


A0. Te trace filme ef an iiadecent mature ich are being extuldited 
either im licensed premises or ther piaces for the benefit 
ef private audienses. 


(C.LD.) Office Notes - _gune 23. 1930. 
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Pilm Censorship 


Sir 9 


The duties of the 8. M. P. 711 Censors under the 
Special Branch, 8, 3, are to attend the censoring of Cinema Films 
on receipt of bee fer censoring from Film Exhibitors,or 
Distributors. 

Applications for cengoring of films are replied to,and { 
date, tine, and place, for censoring is fixed to the convenience ö 
of the censors and exhibitors. 

The S.M.P, Censors act in co-operation with the French 
Police Censors,and notices of a proposed censoring are N 
between the Officers in Charge of the two censorships who 
appoint delegates to meet and carrg out the censoring. 

At present film censoring is usually done in one of the 
theatres in the Settlement er Frenchtown where the censors view | 
the fi in, taking' notegof the sene, af ter which they render their 
decision as to its suitability,or otherwise,for public exhibitio 
in Shanghai. In cases where revisions,or deletions,in films 
are found necessary it is the duty of the censors to bring the 
parts in question to the notice of the exkititey,and to see that 
the necessary alterations are made in the film before it is | 


finally passed for exhibition. 

Film Cengorship Certificates: 

Certificates,or Permits,for exhibition of films are issu 
on completien of censoring and are forwarded to the exhibitor. 

These certificates are made out in detail,shewing the title ef 

the picture;number of reels,and length of the film,alse the 


name of the preducer,subject,and place and date of screening 


„ 


before the censors. 


Recer ds of Films ts (: * 0 1 
Index file recerds of all films-censered 2 


2 * 


File Ne. 
C. i. D.) Office Notes 2 


passed for exhibition,and of certificates issued,are kept by the 
censers, as also are bs of films rejected having been found 
wholly unfit fer exhibition in Shanghai. | 

Film censorship is attended by a considerable amount of 
clerical work in the ferm of correspendence with film exhibitors 
and/er distributors,in respect ef films and film censorship,and, 
from time to time,with members ef the Film Censorship Advisory 


| 
| 
| 


Board on the same subject. Reports are also made on matters 
appearing in films censored which may be ef ‘interest te the 
officer I/c,8pecial Branch, the Deputy Comnissioner,C & 8, Branch 
and the Commissioner of Police. 

Film Censors,in addition to their ordinary duties,are 
obliged to keep themselves posted in all matters in the form of 
adverse criticiem effecting films shewn abroad with a view to | 
using their knowledge to safeguard the public by taking action 
in respect ef en films should eccasion arise. Therefore 5 
Censors must paxetully peruse newspaper senate and books on the 
subject of films and film censorship. Also in respect ef the | 
above special attention is paid to pictures which are devoted 


to subtle adverse propaganda which may appear in the themes 


‘depicted 8 ' ‘ 


Officer I/c ; [eben 
G. De Ie 


Special Branch. 
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In view of your instructions regarding the transfer of 
Sinan Film Censorship to the Special Branch, 5 Chinese 
Section of whieh will be ealled upon to carry out the chief 
duties connected therewith, in addition to the usual routine 


File Ne. ö 

c. l. D.) Office Notes | 
2. B. Chinese “ection. March 28th, 1580. 

. ; tion Office and Te | 

Sir, 

| 

| 


duties of pur office, I beg to bring to your notice the 


necessity ef having a Telephone installed in our office. 

I understand from Supt. Gilbert that the requisition for 
installation of a Telephone in the Chinese section office was 
duly passed, but the matter of installation has been held in 
abeyance until it is definitely settled which, office, we are 
to occupy. , 

It will also be ime that we have a Chinese clerk 
‘attached to the Section; ene whe could carry,ou} translation 
work and typewriting; aman of this description was mentioned 
in my estimates for increase of staff for 1930. we will alee 


N require a desk and chair for D. 3. I. Moore, who is now 
temporarily using my desk. 

The aforementioned are absolutely necessary in order that 

we may be able to efficiently carry wut the duties allotted to 

‘this Section, the number and character. of which are daily 


inereasing. © 
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| Chinese SEcTion 
. ‘SHANOHA! MUNICIPAL POLICE. - 
Doe ; 1.0. CHINES 
2 REPORT | 


p-. J.We Prine mee aa nn. — 


ens Saturday March 23rd, I-net. Mr. Aiers, An. GI. 
_in the Central Station Compound, and he addressed me_on the 
‘gubject of the work of the 1.0. Chinese Sectiow pointing ent. 
the importance of the work, the necessity of building up tha 
j ee ee | 
_giving me inatructions_ oe to these I received from you : 


ugcested that we might furnish more information in the var 
Laf matters of import concerning. Chinese which. might be Be 
4 dnot confing oursclyes to inquiries and reports on subjes 
of files Sent to us_for attention. 9 ag She Ph Mae 


. iu n ine ubove objects in view I. would 


.bossibly require more assistance, either Foreign or Chine 


end if this was so I could have ull the assistance necessary 


An order to comply with the wishes of the D. 0 [ 
I beg to suggest that -our_present staff of Chinese be R 
mented by_one or twa Chinese "Agents" acquainted wita the. 

—Situation_and requirementa of our Section, _as_it_is impossible —. 
tor the two men we have at present to satisfactorily cope With 
tue vork sent to us for attention,and, ut tue same aces 
desirable information in other directions. j 


— — — 


bene ee e e ee as el 
naturally incurr expence for retaining fees but this would ha 


insignificupt, so long as’results were satisfactory, and could 
— — oe 
A further suggestion is that the. I. O. Chinese— ‘ 
_Section be ; povided with more appropriate situation office | 


5 „ „ 45 42 File N. . 

3 SHANOHA! MUNICIPAL POLICE. ; 
___ 10 

N 


‘a pheaage way and not at all condugive tu the Bund. 
eccupants, in fact, since being confined to this 
smal) space with its attendant drauchts, I have contracted a 
_bronchial starr from which 1 have much difficulty in finding - 2 


Feliefe IL respectfully beg t submit the.aforementioned —---—— — 


suggestions. for your favourable consideration and rrovaN.— 


A. C. P. Pol T .. e 
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Pali. A Bar h 9 es “EQUAL umb 
Undian Section) He. l. D. hg 
rp. Notes „Dae. oc: 10-34, ae 4. 0. Du... 
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In accordance with your verbal instructions, I 
have made thorough enquiries into the question of. 
continuing the observation on ships arriving in Shanghai 
fron the Yanytsze River Ports and have come to the 
Cunssucion that, as fus as the Indian Section is 
concerned, ts is hardly necessary nowadays as 
conditions in she 0c Indian Comunity nay be regarded 
as having returned to norwlay in the political sense. 
Moreover, i have at my disposal the services of three 
Indian plainciothes nen and they are detailed daily to 
ascertain, anong other things, whether there have been 
any new arrivals. In this way, if the observation on ' 
ships is discontinued, the check on arrivals may still 
be maintained with equally reale re aul to and be 
carriec.out in a less obtrusive manner. The watch 
kept un “rains arriving ron Wan would also ap ear 
to have 1ittle or no purpose for the sane reasons. with 

regard to ships arriving from the U.S.A. anc Canada, 


however, I consider it absolutely essential that such 


vesselg@ should always be visited as ‘there are occasions 
- when d@nortees are on board and, in the absence of — 
representatives of the Settlement vol Ads they can very 
easily make their way ashore and renain behind here to ‘ 
become & source of +rouble in the cormuni ty. In this 
_ connection, I may mention that such vesgels are visited ; 
“with the consent and pro of the management of the —— 
e branches of the companies to which they belong. 1 


a 58 to recommend, under the circumstances, that 
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